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KÄYTTÖOHJEET

Lataa laitteesi käyttöohjeet verkkosivustoltamme osoitteesta 
https://www.chauvin-arnoux.com/COM/CA/doc/Kayttoohjeet_CA8345.pdf

AKUN LATAAMINEN

Lataa laitteen akku täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa.
	� Poista muovikalvo, joka estää akun kytkemisen laitteeseen.
	� Avaa virtajohtotulon muovinen suojus ja kytke virtajohdon 4 pisteen liitin laitteeseen.
	� Kytke tämän jälkeen virtajohto kiinni virtalähteeseen ja sähköverkostoon.

120 V ± 15 %, 60 Hz
230 V ± 15 %, 50 Hz

 -painike vilkkuu ja näyttöyksikkö osoittaa latauksen edistymisen. Valo sammuu, kun akku on kokonaan latautunut.

Kun akku on täysin tyhjä, latautumisaika on noin kuusi tuntia. 

120 V ± 10 %, 60 Hz
230 V ± 10 %, 50 Hz

tai PA32ER-virtalähteen 
kanssa 

PA40W-2-virtalähteen kanssa

https://www.chauvin-arnoux.com/COM/CA/doc/Kayttoohjeet_CA8345.pdf
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N L1 L2 L3 N L1 L2 L3

POWER & QUALITY ANALYSER
CA 8345

Class
QUALI ST   R

1000V CAT IV

L2L1N L3L2L1N L3

GND

KUVAUS

4 virtatuloa 
(virtapihdeille) 5 jännitetuloa

Näyttö

Toimintonäppäimet 
(keltaiset)

Konfigurointinäppäin

Kuvankaappaus
näppäin 

Apunäppäin

On/Off-näppäin

USB-liitäntä 
USB-tikkua varten SD-muistikorttipaikka

Tilanäppäimet 
(violetit)

Vahvistusnäppäin

Navigointinäppäimet

Paluunäppäin

4 reaaliaikaista tilaa 

 Aaltomuototila
 Yliaaltotila
 Tehotila
 Energiatila

5 tallennustilaa 

 Trenditila
 Transienttitila
 Käynnistysvirtatila
 Hälytystila
 Valvontatila
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SIVULLA OLEVAT LIITÄNNÄT 

Hihnan kiinnityskohta

Varkauden estämiseksi; laite lukitaan lukitusliittimellä. 

RJ34-liitäntä tietokoneen Ethernet-yhteyttä varten.

B-tyypin USB-liitäntä laitteen liittämiseksi tietokoneeseen.

4 pisteen liitäntä sähkönjakelua varten. Käytetään akun lataamiseen tai laitteen kytkemiseksi 
verkkovirtaan. 

VÄRIKOODIEN ASENNUS



66

KYTKENNÄT

YKSIVAIHEVERKKO

1-vaihe 2-johdinliitäntä (L1 ja N) 1-vaihe 3-johdinliitäntä (L1, N ja maadoitus)

KAKSIVAIHEVERKKO

2-vaihe 2-johdinliitäntä 
(L1 ja L2) 2-vaihe 3-johdinliitäntä 

(L1, L2 ja N)

2-vaihe 4-johdinliitäntä 
(L1, L2, N ja maa)

KOLMIVAIHEVERKKO

3-vaihe 3-johdinliitäntä 
(L1, L2 ja L3)

Osoita kaikissa 3-vaihe 3-johdinliitänöissä, mitkä virtapihdit kytketään: kaikki 3 virtapihtiä (3A) vai ainoastaan 2 (A1 ja A2 
vai A2 ja A3 vai A3 ja A1).

Osoita kaikissa 4-vaihe 5-johdinliitänöissä, mitkä jännitteet kytketään: kaikki 3 jännitettä (3V) vai ainoastaan 2 (V1 ja V2 
vai V2 ja V3 vai V3 ja V1).

3-vaihe 4-johdinliitäntä 
(L1, L2, L3 ja N)

3-vaihe 5-johdinliitäntä 
(L1, L2, L3, N ja maa)
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KONFIGUROINTI

Paina painiketta .

LAITTEEN KONFIGUROINTI
 laitteen kielen valitseminen

 päivämäärän ja ajan asettaminen

 näytön konfigurointi

 jännitekäyrien värin valitseminen

 virtakäyrien värin valitseminen

 näyttöyksikön kirkkauden säätö ja näytön sammuttaminen

 Ulkoisen muistin sisällön hallinta (USB-tikku tai SD-kortti): 
	� muistin sisällön näyttäminen, 
	� koko muistin tai sen osan poistaminen, 
	� tiedostojen siirtäminen muistista toiseen 
	� tai oheislaitteen poistaminen.

  laitteen viestintäverkon konfigurointi

 Ethernet-yhteys

 Wi-Fi-tukiasemayhteys (WAP)

 Wi-Fi-yhteys

 sähköposti

 IRD-palvelin

 uuden laiteohjelmistoversion saatavuuden tarkistaminen ja laitteen päivittäminen

  laitetta koskevat tiedot

Mittausten konfigurointi Laitteen konfigurointi
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MITTAUSTEN KONFIGUROINTI
 laskentamenetelmien valitseminen

 laitteen kytkennän valitseminen jakeluverkon mukaisesti.

 jännitteen muuntosuhteiden, virtapihtien muuntosuhteiden ja virtapihtien alueen määrittäminen.

 vaihe-maa -jännitemuuntosuhteiden valitseminen (nollalla) 
 vaihe-vaihe -jännitemuuntosuhteiden valitseminen (ilman nollaa).

 virtapihtien muuntosuhteiden ja alueen valitseminen.

  virtapihtien kääntäminen.

 energiatilan konfigurointi.

Määritä kaikkien tallennustilojen osalta tallennettavat parametrit, tallennuksen aloitusaika ja kesto sekä tallennuksen nimi.

 trenditilan konfigurointi (tallennettavien arvojen valinta).

 transienttitilan konfigurointi (laukaisutasojen valinta).

 käynnistysvirtatilan konfigurointi (laukaisutasojen valinta).

 hälytysten konfigurointi (raja-arvojen valinta).

 valvontatila konfiguroidaan PAT3-ohjelmiston avulla.

 nimellisarvojen määrittäminen
	� Nimellistaajuus (50 tai 60 Hz)
	� Nimellisjännite
	� Nimellisjännite vaiheiden välillä

 näytettävien arvojen valitseminen
	� Reaaliaikaiset arvot:  10–12 jaksoa, 200 ms tai 150-180 

jaksoa, 3 s.
	� Perustehokerroin: DPF, PF1 ja cos φ.
	� Taajuus 10 s ajalta: taajuuden laskenta 10 s ajalta 

(standardin IEC 61000-4-30 luokan A mukaisesti) tai ei.
	� Signaalin näyttö: ilmoitetaan jännitteen laskun,  

ylijännitteen ja keskeytysten vaikutukset.
	� Osoitindiagrammin viite: virta tai jännite.
	� Vaihejärjestyksen suunta:  (myötäpäivään) tai  

(vastapäivään).
 aaltomuototilan määrittäminen.

 sähköverkon yliaaltojen ja signaalijännitteiden viitearvojen määrittäminen.

 pääsignaalijännitteen maksimikäyrän määrittäminen taajuuden funktiona.
	 Laitteessa on 5 ennalta määritettyä pistettä, joita voidaan muuttaa.
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MITTAUKSET

AALTOMUOTOTILA  

YLIAALTOTILA 

TEHOTILA 
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ENERGIATILA  

TRENDITILA 

TRANSIENTTITILA 
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KÄYNNISTYSVIRTATILA 

HÄLYTYSTILA 

VALVONTATILA 
Seurantatila konfiguroidaan PAT3-ohjelmiston avulla.
Kun ohjelmisto on asennettu ja laite kytketty, siirry Laite, Konfiguroi seuranta -valikkoon.
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PAT3-SOVELLUSOHJELMISTO

Lataa PAT3 (Power Analyser Transfer 3) -sovellusohjelmisto verkkosivustoltamme www.chauvin-arnoux.com

Siirry Support-välilehteen, hae ohjelmisto sen nimen avulla ja lataa se.

Poista laitteesta USB-liitännän suojus ja kytke laite tietokoneeseen toimituksen mukana tulleen USB-johdon avulla.

Käynnistä PAT3 .

http://www.chauvin-arnoux.com%20%20


FRANCE
Chauvin Arnoux
12-16 rue Sarah Bernhardt 
92600 Asnières-sur-Seine
Tél : +33 1 44 85 44 85
Fax : +33 1 46 27 73 89
info@chauvin-arnoux.com
www.chauvin-arnoux.com

INTERNATIONAL
Chauvin Arnoux
Tél : +33 1 44 85 44 38
Fax : +33 1 46 27 95 69

Our international contacts
www.chauvin-arnoux.com/contacts
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